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Student Collaboration Agreement
Between:


Name of student (Student) 
Address

Phone nr, email

Name of company, (Company)
Address 
Contact person: NN email address, phone nr 
Individually and collectively referred to as the ‘Party’ or ‘Parties’, respectively
.

THE FOLLOWING HAS BEEN AGREED

1. Definitions 
Words beginning with a capital letter shall have the meaning defined herein.

1.1 “Agreement” means this Student Collaboration Agreement.
1.2 “Access Rights” means licenses and user rights to Results and Background.
1.3 “Background” means information which is held by the Parties prior to their accession to this Agreement, as well as copyrights or other intellectual property rights pertaining to such information, the application for which has been filed before their accession to this Agreement, and which is needed for carrying out the Project or for using Results.
1.4 “Project” means the collaboration under the project “(name of project)” as described in Annex 1 of this Agreement.
1.5 “Results” means all new information and materials generated in the Project, including information, whether or not they can be protected, which are generated under the Project. Such results include rights related to copyright; design rights; patent rights; plant variety rights; or similar forms of protection.

1.6 “Third Party” means a party that is not a Party in this Agreement. 
2. Subject and purpose of the Agreement
1.7 A student at Umeå University can carry out his/her master thesis or a Project relevant to the education in cooperation with a company, organization or similar. The Project represents a part of the education and corresponds to XX weeks of full-time work, including reading and report/essay writing. The degree project is assessed by an examiner at the University. (If the agreement applies other than a Project, the content and purpose of the collaboration is briefly described in a similar manner.)
1.8 The Parties recognize that the summative assessment of the master thesis or the Project is the sole responsibility of the examiner at Umeå University. 
1.9 The purpose of the cooperation is to develop the student’s knowledge, skills and use of methods relating to the distinctive character of the subject of study, in close cooperation with business and industry. The work situation assumed by the student must be vocationally relevant to the student’s education. The intention is that the company will benefit from new approaches and ideas, initiating processes, which they may derive advantage from later.
1.10 The Parties wish to enter into an agreement concerning their collaboration in the Project. The purpose of this Agreement is to establish the contractual arrangements between the Parties concerning work carried out in the Project.

3. the project
1.11 The Project’s content, implementation, timeframe, expected result, follow-up and reporting, necessary resources, responsibilities for the different parts of the project etc. is described in Annex 1. If there is any cost for the Student for traveling, living, material or other due to Project this must be specified in Annex 1 and the Parties must specify how these costs will be reimbursed.  
1.12 The Project starts (date) and shall be completed by the dates specified in Annex 1 and by the adjustments to those dates specified by the Parties in writing in Annex 1. 
4. Responsibilities
4.1 The Student and the Company shall devote them self to carry out work in the Project corresponding to the project plan, see Annex 1. The Parties will perform the work specified in Annex 1, or otherwise agreed between the Parties. 
4.2 The Project plan may be revised by the Parties when necessary. The company shall 
· Provide necessary material and supervision for the implementation of the Project,
· Appoint a contact person with the necessary supervising qualifications and give the Student adequate supervision in cooperation with the supervisor at Umeå University
,
· Assist Umeå University in the follow-up of the Project.
5. Ownership and Access Rights 
4.3 Results shall be the property of the Party carrying out the work generating that Results. For the avoidance of doubt, each Party’s Background remains the property of such Party.
4.4 This means, among other things, that the copyright to the degree project in the form of a report or essay that the Student, themself or together with another, written within the framework of the Project belongs to the author of the report or essay. 
4.5 The Company is given a non-exclusive, free of charge and unrestricted right to use the Results in its own element for internal purposes or other non-commercial purposes. However, the Party does not have the right to transfer or in any other way make the degree project in the form of a report or essay available to Third Parties without the Student's consent.
4.6 The Results, regardless of whether they are or can be protected, shall be reported immediately to the Company.
4.7 The Company has a right of option to acquire the Results from the Student on fair and reasonable terms. The right of option can be exercised no later than six months after the Company has received an offer to this effect. The detailed conditions for the transfer of ownership of such Results shall, where applicable, be governed by a special agreement, taking into account the following:
· The assessment of what constitutes fair and equitable conditions shall be based on each Party's intellectual and financial contribution to the Results and the commercial value of the Results.
· The Student shall receive compensation both when filing a patent application that is based on the Result and upon the granting a patent.
· In the event of commercial use of the Result, the Student shall be entitled to additional compensation which shall be based on the commercial value of the Result.
· If the compensation to be paid is related to the applicable price base amount, the provisions of the Public Insurance Act concerning the so-called increased price base amount shall be used.
6. Publication and Dissemination
4.8 Publication of research Results is of great importance for scientific qualification. Considering this and the academic freedom, it is the Parties intention that the Students Results shall be disseminated.   
4.9 Reports, master thesis and other academic works that the Student writes or creates based on Results shall be submitted to Umeå University for examination and will become a public document. Reports or essays are normally published in the University's database for degree projects. 
4.10 The Parties shall strive to organize the Project in a manner so that business secrets, confidential information and information about possible patentable Results does not become a part of the Students academic work. If this is not possible, the Parties can agree that the academic work is produced in two versions and that the version that will be submitted to Umeå University for examination does not contain any business secrets, confidential information and information about possible patentable Results. The version that will be submitted to Umeå University must however contain information that is sufficient enough for the Student to be able to reach the course syllabus’ intended learning outcomes.
4.11 No later than thirty (30) days before dissemination, the Student must submit a copy of the planned publication to the Company for review (notification of dissemination). The Company may request, within the 30-day period, that Confidential Information disclosed by the Company is left out of the publication to the extent publication of such Confidential Information would be contrary to the Company’s material interests, meaning that the protection of the Company’s Results or Background would be adversely affected or the Company’s legitimate interests in relation to the Results or Background would be significantly harmed. The Parties shall use reasonable endeavors to reach a solution, and the Company shall not unreasonably continue the opposition if appropriate actions are performed following the discussion. The request cannot be so extensive that it delays the publication or makes it impossible to publish the academic work. If a request has not been submitted to the Student within the 30-day period publication is permitted.
4.12 Publication may be delayed until an application for intellectual property right protection for Results incorporated in the proposed publication has been submitted, but in no case for a longer period of time than 3 months (90 days) from the date when the reviewing Party received a copy of the planned publication. Thereafter, a Party is always entitled to publish the Results to the extent the Results do not contain Company’s confidential information or IPR: s.
7. Confidentiality
4.13 The Parties may, within the framework of the Project, provide each other with information or material of a confidential nature (confidential information). Confidential information refers to such information that has been clearly marked as confidential information or, if orally provided, has been stated as confidential information at the time of disclosure.
4.14 The protection of confidentiality does not apply to information that is or has become publicly known or that a Party can demonstrate where it is in its possession at the time of signing this agreement or which Party has duly become aware of independently of the other Party.
4.15 Each Party agrees to take the necessary measures in the conduct of the Project and in the processing of confidential information, which is necessary to be able to maintain confidentiality during the duration of the Project and one year thereafter. 
4.16 Information from the Company that is to be included in the final Project, shall be made anonymous (de-identified) or otherwise processed in consultation with the contact person so that it is not deemed confidential when it is submitted to the University. 
4.17 The Company agrees not to disclose to Third Parties the Student's own conclusions and Results until the Project has been submitted for approval at the University. 
4.18 The Parties are aware that the University is a government agency, which means that public documents received by or drawn up at the University cannot be classified to a greater extent than what the Public Access to Information and Secrecy Act (2009: 400) allows. Among other things, there are rules on secrecy in commissioned activities and in research collaboration with individuals. If there is such secrecy, there is also a duty of confidentiality according to this law for employees at the University.
8. Personal Data

4.19 The Parties commit to immediately report to Umeå University if personal data may be processed in the Project and to only process personal data in accordance with the instructions from Umeå University. 
9. Miscellaneous 
4.20 A Party has the right to immediately terminate the agreement, if the other Party has declared bankruptcy, has entered into composition negotiations, suspended payments or can still be considered insolvent.
4.21 A Party has the right to terminate the Agreement if the other Party has materially breached the Agreement and has not taken corrective action within 30 calendar days from the time the notice thereof was sent to the Party.   
4.22 If the Student is permanently prevented from implementing what has been agreed under this Agreement, for example due to illness or changing personal conditions, the Parties shall in consultation determine whether the work can be completed by another, whether the time of the Project is to be extended or whether the Project is to be discontinued. 
4.23 The Party's liability for damages is, unless the damage was caused intentionally or through gross negligence, limited to direct damage caused by the Party through negligence. The liability does not include indirect damage such as loss of income, profit or savings, loss of production, Third Party damage or consequential damage.
4.24 The Party’s total liability for damages, incl. possible fine, is limited to SEK 5,000.
4.25 The Party's right to damages, fines or other compensation is forfeited, if a claim for compensation is not made in writing without delay and no later than within three months of the basis for compensation. 
4.26 The Parties may not assign, transfer or sublicense this agreement without the expressed written consent of the other Party. 
4.27 A Party may not in any way use the names or logotypes of another Party or the University in any form of marketing, as a reference or otherwise, without first obtaining written approval.
4.28 Amendments and modifications to this Agreement shall be made in writing and signed by the Parties. 
5 . Notices and communications 
Notices under this Agreement to be given in writing shall be sent to the address set forth in beginning of the Agreement (or to the address subsequently communicated by either Party to the other Parties in compliance with the provisions of this paragraph). Such notification shall be deemed to have been received by the consignee: (a) if sent by registered letter: three days after delivery by post, (b) if sent by e-mail: at the time of dispatch.
6 . Disputes
Any dispute regarding the application or interpretation of this Agreement shall be settled in accordance with Swedish law in a general court.  
7 .  Signatures

This Agreement has been executed in two (2) original copies, of which the Parties have taken one each. 

Company
   Student
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Name and title
      Full name of Student

       
Place and date

Place and date
8 . Annex 1
«Description of the Project»

· See separate document, attached to this Agreement.

9 . Annex 2
�Umeå universitet är inte part i detta avtal. Förhållandet är mellan studenten och företaget. Studenten är inte anställd vid universitetet och universitetet kan inte ta på sig något ansvar vad gäller exempelvis skadestånd för ett avtal som bygger på att studenten frivilligt väljer att genomföra sitt examensarbete vid ett företag. Universitetet har heller inget anspråk på några rättigheter till uppsatsen eller andra resultat. 





Företaget kan påstå att det är nödvändigt att universitetet är part för att kunna vara säker på att konfidentiell information som delges studenten inte sprids via universitetet och vidare, men i absoluta majoriteten av fall lär det knappast vara aktuellt för ett företag att dela med sig av företagshemligheter till någon som endast ska göra ett exjobb hos dem, varför partskonstellationen inte är någon eg fråga. 





Eventuellt kan ett separat sekretessavtal träffas mellan UmU och företaget, avseende sådan information som handledaren kan få ta del av i sin situation som handledare. Sådant avtal ingås mellan UmU och företaget – handledaren är ej part i ett sådant avtal (UmU kan inte acceptera att dess anställda ska åta sig något personligt ansvar gentemot ett företag som Umu har en avtalsrelation med).





Till detta kommer att vid UmU som myndighet, oavsett om vi är part eller ej, gäller sekretess enligt OSL, en sekretess med åtföljande tystnadsplikt som är mycket starkare än den sekretess/tystnadsplikt som ett avtal kan skapa. Anställda vid Umu lyder under denna tystnadsplikt vad gäller sekretessbelagda uppgifter. JO är generellt tveksam till att offentliganställda ska skriva avtal om tystnadsplikt.





Om frågan om sekretess för universitetet skulle uppstå ska kontakt tas med en universitetsjurist för bedömning och granskning av ett sådant avtal. Kom ihåg att universitetet som myndighet bara har möjligheter att lova sekretess i den utsträckning som sekretesslagen ger, detta med anledning av offentlighetsprincipen


�Om aktuellt ” accepterat att tillhandahålla praktikplats”





